
 

Z o n a  d e  B i g  B e n d 
S E P T I E M B R E
Amigo Airsho
(El Paso) Este “Circo en el Cielo” en Biggs 
Army Airfield ofrece equipos de aviación 
profesionales y militares, espectáculos ac-
robáticos, saltos en paracaídas, exhibición de 
aeronaves estáticas y otras actividades en el 
suelo.  915-562-6446, amigoairsho.org

Big Bend Balloon Bash 
(Alpine) El cielo abunda en el oeste de Texas 
y durante este fin de semana se llena de la 
magnífica vista de globos aerostáticos. Este 
evento anual, auspiciado por la Big Bend Hot 
Air Balloon Association, es un deleite para 
todas las edades.  432-837-7486, 
bigbendballoonbash.com

Diez y Seis de Septiembre 
Celebration 
(Del Rio) Del Rio se une a su hermana, la Ciu-
dad Acuña, para una fiesta que conmemora 
la independencia mexicana de España en 
1810. Se disfruta de comida, juegos, música y 
baile de ambos lados de la frontera. 
830-775-6209, drchamber.com

Fina-CAF AIRSHO
(Midland) ) Esta exposición aérea anual ofrece 
representaciones de algunas de las batallas 
aéreas más famosos de la Segunda Guerra 
Mundial, incluyendo la mundialmente famosa 
“Tora! Tora! Tora!”, así como 100 aviones 
de guerra.  432-563-1000, airsho.org

Marfa Lights Festival
(Marfa) ¿Quién sabe por qué brillan esas 
misteriosas luces en el desierto? Charle y en-
térese de las teorías con esta gente amistosa 
mientras disfruta de la cocina local del oeste 
de Texas. Quédese a bailar toda la noche en 
el césped de uno de los palacios de justicia 
más magníficos de Texas sin cargo. 
432-729-4942, 800-650-9696, marfacc.com

Permian Basin Fair and Exposition 
(Odessa) Todos la pasarán bien en la feria 
y exposición, que ofrece exhibiciones tradi-
cionales, exposiciones de ganado y caballos, 
artes creativas, interpretaciones musicales, 
una exposición de automóviles antiguos, un 
remolque de tractores antiguos y mucho más. 
432-550-3232, permianbasinfair.com 

Septemberfest 
(Midland) Artistas y artesanos con jurados de 
todo el país viajan para participar en las fes-
tividades, que incluyen a más de 80 artistas y 
una variedad de intérpretes locales. Disfrute 
de la música étnica, incluyendo polca, ma-
riachi, country, bluegrass y jazz. Hay muchos 
puestos de comida y un área especial para ni-
ños donde pueden pasear en pony y acariciar 
animales que aumentan la atracción. 
432-683-2882, museumsw.org

O C T u B R E
Chinati Open House
(Marfa) Durante este festival anual, Chinati 
abre sus colecciones al público, presenta 
conciertos y auspicia charlas. No se pierda el 
almuerzo en el centro el sábado ni el desa-
yuno el domingo por la mañana. 
432-729-4362, chinati.org 

Fiesta de Amistad 
(Del Rio) Esta fiesta, un evento bicultural 
presentado de ambos lados de la frontera, 
conmemora las visitas de los presidentes 
Eisenhower y López Mateos a Del Rio y Ciu-
dad Acuña en octubre de 1960. Se dice que 
el Desfile Internacional desde Acuña hasta 
Del Rio es el único desfile del mundo que 
comienza en un país y termina en otro. 
830-775-3551, drchamber.com.

Prickly Pear Pachanga
(Sanderson) Este festival anual es una cel-
ebración local del otoño, el comienzo de la 
temporada de caza y el producto más abun-
dante de la zona: el nopal. Asista al concurso 
de cocina de cactos, a un baile, a un concurso 
de fotografía amateur y a pintura de piedras y 
pósteres. 432-345-2291, sandersontx.info

n O V I E M B R E
Terlingua International Chili 
Championship
(Terlingua) Las bandas tocan de jueves 
a sábado, y el viernes el público tiene la 
oportunidad de competir en concursos de 
salsa, frijoles y alas picantes (a beneficio del 
Fondo Nacional de Becas). El sábado hay que 
sacarse el sombrero a los cocineros de “chili”, 
el platillo de chile con carne. 
210-887-8827, chili.org 

Tejano Super Car Show 
(Odessa) Esta original exposición de automó-
viles atrae a los campeones mundiales de 
low-rider y otorga más de 200 trofeos en cat-
egorías desde Mejor Camión hasta Mejor Bici-
cleta. Agregue, saltos hidráulicos, concursos 
de modelos automovilísticos, música Tejano, 
blues y rap en vivo, y un concurso que otorga 
una beca, y se produce una verdadera fiesta. 
432-337-2189,  tejanosupercarshow.com

D I C I E M B R E
Brut Sun Bowl Festival and Game 
(El Paso) El desfile del Firstlight Federal Credit 
Union Sun Bowl da inicio a las festividades 
del fin de semana en torno al partido de 
fútbol americano. Los aficionados del deporte 
también disfrutarán del Western Refining Col-
lege All-American Golf Classic, el State Farm 
Sun Bowl Basketball Tournament, el concurso 
de natación Leo Cancellare y una carrera de 
5K de Sports World.  915-533-4416, 
800-915-BOWL, sunbowl.org

F E B R E R O
Texas Cowboy Poetry Gathering 
(Alpine) ¿Poesía en las praderas? ¿Por qué 
no? El encuentro Texas Cowboy Poetry Gath-
ering los reúne a los poetas vaqueros en Sul 
Ross State University para celebrar. Vaqueros 
y vaqueras recitan su poesía en la tierra que 
la inspiró. Las festividades incluyen música 
y bailes, relatos, cultura del Oeste y un culto 
religioso.  432-364-2490, cowboy-poetry.org

M A Y O
Cinco de Mayo 
(Del Rio) Celebre la victoria de México ante 
Francia en la Batalla de Puebla. Las atrac-
ciones incluyen música y bailes folclóricos, 
comida, juegos y más de 50 puestos artesa-
nales. Las festividades comienzan con una 
ceremonia inicial en la histórica Brown Plaza.
830-775-6209, drchamber.com

J U N I O
West Texas Ford Dealers Mex-Tex 
Family Fiesta 
(Midland) Traiga su apetito y sus ganas de 
divertirse a esta celebración de la cultura 
hispana. Se prueban recetas viejas y nuevas. 
Disfrute de música en vivo, danza, juegos, 
paseos en la feria de atracciones, boxeo, 
concurso de talento, actividades infantiles, 
torneos, mariachis y una noche de Tejano. 
432-682-2960, midlandhcc.com

J u L I O
Fourth of July Celebration
(Fort Davis) Esta celebración del Día de la 
Independencia incluye todo tipo de diversión 
en familia. Las visitas pueden disfrutar de un 
clásico desfile del Cuatro de Julio, la repre-
sentación de un asalto de banco, actividades 
de historia viviente, un concurso de mascotas, 
una exhibición de fuegos artificiales, compras 
en la plaza, artesanías y un baile cuando se 
pone el sol. 432-426-3015, 800-524-3015, 
fortdavis.com

C o S T a  d e L  g o L F o 
S E P T I E M B R E
Bayfest
(Corpus Christi) Más de cinco cuadras del 
frente de la bahía están cubiertas por tres es-
cenarios. Música en vivo, fuegos artificiales y 
una feria de atracciones alimentan las ganas 
de bailar a un público de más de 100.000 
personas. 361-887-0868, bayfesttexas.com

O C T u B R E
Sandcastle Days
(South Padre Island) Vea a 12 de los princi-
pales escultores de arena del mundo competir 
por premios.  956-761-3005, 800-SO-PADRE
sandcastledays.com

Texas Jazz Festival
(Corpus Christi) Más de 50 bandas se reúnen 
para tocar en tres escenarios del hermoso 
Heritage Park en el centro de Corpus Christi. 
361-688-1296, texasjazz-fest.org

Texas Rice Festival
(Winnie) El evento enfoca a los granjeros y la 
industria agrícola, e incluye un concurso de 
comer arroz, una exhibición educacional so-
bre el arroz, desfiles, la exposición ganadera 
más grande del sudeste de Texas, danzas 
y una feria de atracciones.  409-296-4404, 
texasricefestival.org

Wings Over Houston Airshow
(Bay Area Houston) Le asombrará la precisión 
del vuelo en formación de los Canadian 
Snowbirds, con sus giros cerrados, pases de 
frente y otras acrobacias.  713-266-4492, 
wingsoverhouston.com

n O V I E M B R E
Dickens on the Strand
(Galveston) Un festival prenavideño por el 
Strand lo transporta a la época victoriana. 
409-765-7834, galvestonhistory.org 
dickensonthestrand.org

Rio Grande Valley Birding Festival
(Harlingen) Observadores de aves de todo 
Norteamérica se reúnen en Harlingen para 
seminarios, excursiones de puntos calientes 
para observar aves, una exposición comercial 
y un programa infantil.  956-423-5440, 
800-531-7346,  rgvbirdfest.com

Texas Senior Open
(South Padre Island) Golfistas de todas partas 
se congregan en el South Padre Island Golf 
Club para el torneo abierto para mayores más 
grande de los Estados Unidos.  956-943-5678, 
stpga.com

D I C I E M B R E
Harbor Lights Festival and Boat 
Parade
(Corpus Christi) El espíritu festivo es conta-
gioso en esta celebración frente a la bahía en 
Shoreline Boulevard. La iluminación simul-
tánea del Árbol de Luces y de los edificios del 
centro, junto con un espectáculo de fuegos 
artificiales y de luces láser, iluminan la noche. 
Más tarde, el desfile de botes iluminados 
hacen brillar la marina.  361-985-1555, 
harborlightsfestival.com

E n E R O
Mardi Gras Galveston
(Galveston) Casi 500.000 personas disfrutan 
de los desfiles, los bailes de disfraces y el 
entretenimiento en vivo.  
888-GAL-ISLE,  mardigrasgalveston.com

F E B R E R O
Annual Brownsville International 
Birding and Nature Festival
(Brownsville) El clima cálido del valle del río 
Grande atrae a 150-200 especies de aves en 
esta época del año. 956-546-3721,  
800-626-2639, brownsville.org

Celebration of Whooping Cranes 
and Other Birds
(Port Aransas) Este festival incluye paseos en 
bote al Aransas Wildlife Refuge, conferen-
cistas de renombre mundial, talleres, excur-
siones, una feria artesanal y excursiones en 
autobús para ver las numerosas especies de 
aves.  361-749-5919, 800-45-COAST, 
portaransas.org

Charro Days Fiesta
(Brownsville) Todos usan vestimenta 
mexicana tradicional para este fin de semana 
de desfiles, música Tejano en vivo, ballet 
folklórico y una feria de atracciones. 
956-542-4245, charrodaysfiesta.com

La mayor parte son eventos anuales y ofrecen comida, música, artesanías y actividades infantiles.  
Llame para más detalles y fechas específicas.
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Mardi Gras Festival and Gumbo 
Cook-off
(Orange) Pruebe sopa de quingombó con 
cola de caimán, y luego disfrute de bandas de 
música Cajun, una feria de atracciones, una 
murga de Mardi Gras, un desfile y un baile 
callejero.  409-883-3536, goacc.org

A B R I L
Buccaneer Days 
(Corpus Christi) Además de la feria de atrac-
ciones y el desfile nocturno iluminado, las 
festividades incluyen un rodea de la PRCA, 
un concurso de barbacoa, una Competencia 
Folklórica, fuegos artificiales y eventos 
atléticos.  
361-882-3242, bucdays.com

Houston International Festival
(Houston) El festival continúa con su tradición 
como uno de los mayores presentadores de 
música internacional con un énfasis en un país 
diferente cada año.  713-654-8808, ifest.org

RioFest
(Harlingen) Homenajee la variedad cultural 
de la zona en este festival de las artes con 
exhibiciones de museo, competencias artísti-
cas conjurados, intérpretes profesionales y 
puestos de artesanías al aire libre. 
956-425-2705, 800-RIO-FEST, riofest.org

WorldFest-Houston Film Festival
(Houston) Muchos directores famosos gan-
aron sus primeros premios en este festival. 
WorldFest-Houston sigue promoviendo la 
producción de películas en Texas. Es el tercer 
festival cinematográfico más antiguo de 
Norteamérica.  
713-965-9955, 866-965-9955, worldfest.org

M A Y O
Art Car Weekend 
(Houston) Disfrute de un desfile de lowriders, 
automóviles clásicos, patinadores disfrazados, 
músicos en carrozas decoradas, automóviles 
modificados para carreras, y obras de arte 
móviles.  
713-926-6368, orangeshow.org

Velocity Games
(Corpus Christi) Este evento deportivo 
presenta kiteboard, windsurf, skateboard y 
wakeboard, así como un concierto oficial de 
Rock the Vote y música en vivo todos los días. 
Las competencias del U.S. Open Windsurfing 
and Kiteboarding son la atracción principal.
361-866-7732, velocitygames.us

J u n I O
AIA Sandcastle Competition
(Galveston) Equipos de arquitectos y diseña-
dores profesionales del American Institute 
of Architects compiten por el premio Golden 
Bucket Award. La exhibición promocional, que 
utiliza una gran cantidad de arena, es un es-
pectáculo.  713-520-0155, aiasandcastle.com

J u L I O
Deep Sea Roundup
(Port Aransas) Este evento de dos días, el 
torneo de pesca más antiguo de la costa 
del Golfo, incluye pesca en la bahía, pesca 
con moscas y competencias cuesta afuera. 
Quédese para la ceremonia de los premios y 
una fritada de pescado.  361-749-6339, 
800-45-COAST, paboatmen.org

Rockport Art Festival
(Rockport-Fulton) Artistas de todo el país 
muestran sus obras maestras en este evento 
de bellas artes con jurado, ahora en su 39° 
año. Más de 125 artistas exhiben sus obras 
en una variedad de medios y estilos. Se 
vende la mayor parte de las obras, de modo 
que podrá llevarse un recuerdo. Actividades 

infantiles, comida, bebida y música en vivo 
contribuyen a la diversión. 361-729-5519, 
rockportartcenter.com

Texas International Fishing 
Tournament
(South Padre Island) Pescadores de caña de 
todas las edades tratan de atrapar a uno de 
los trofeos y premios por pesca de bahía y 
cuesta afuera en la competencia de pesca de 
agua salada más grande de Texas, que se cel-
ebra en Port Isabel.  956-943-8438, tift.org

R e g i Ó n  d e 
L a S  C o L i n a S

S E P T I E M B R E
Austin City Limits Music Festival
(Austin) Este festival de tres días, una cel-
ebración de la escena musical de Austin, lleva 
la magia de la afamada serie de televisión 
pública Austin City Limits del estudio al Zilker 
Park de Austin. Venga a escuchar lo mejor 
de la música estadounidense desde country, 
blues y folclore hasta rock, bluegrass y zydeco.  
512-475-9077, aclfestival.com

Seminole Days
(Brackettville) Brackettville es el anfitrión de 
esta celebración que conmemora a los explo-
radores seminole que estaban apostados en 
Fort Clark durante la época de la frontera. Los 
seminoles negros son descendientes de escla-
vos escapados e indígenas norteamericanos. 
El evento incluye una barbacoa y un viaje al 
cementerio para homenajear a los explora-
dores que descansan allí.  830-563-2493

Texas Heritage Living History Day
(Kerrville) Un aspecto sobresaliente de este 
evento es el homenaje anual a Jimmie Rodg-
ers, ampliamente aclamado como el padre 
de la música country. El día también incluye 
un seminario con la Texas Folklore Society, 
un concierto y un baile por la noche, dem-
ostradores del Viejo Oeste y de los indígenas 
norteamericanos, exhibiciones educacionales y 
mucho más.  830-563-2493

O C T u B R E
Fredericksburg Food and Wine Fest
(Fredericksburg) El festival se celebra en el 
centro de Fredericksburg en Marktplatz y 
ofrece una celebración completa de comidas, 
vinos y música tejanos. El entretenimiento 
musical incluye jazz, zydeco y blues. 
830-997-8515, fbgfoodandwinefest.com

Oktoberfest
(Fredericksburg) Todos los años Fredericksburg 
celebra su herencia con un auténtico festival 
alemán. Los eventos incluyen canto, danza, 
bandas de oompah, salchichas alemanas, 
chucrut y productos horneados. 
830-997-8515, oktoberfestinfbg.com

Texas Parks and Wildlife Expo
(Austin) Esta exposición al aire libre, que se 
celebra en la sede de Texas Parks and Wildlife, 
provee actividades manuales, demostraciones 
y talleres tejanos al aire libre. Obtenga infor-
mación y destrezas en caza, pesca, camping, 
escalación de rocas, mountain bike, deportes 
con paleta, fotografía de la naturaleza y fauna 
natural de Texas. 
512-389-4472, tpwd.state.tx.us/expo

n O V I E M B R E
Texas Book Festival
(Austin) Más de 150 autores ofrecen presen-
taciones y participan de firmas de libros en 
el histórico capitolio estatal. Este evento está 
abierto sin cargo al público y ofrece lecturas, 
discusiones de panel, una carpa de literatura 
infantil y una feria de libros. 
512-477-4055, texasbookfestival.org   

Weihnachten in Fredericksburg
(Fredericksburg) Este tradicional festival 
alemán ofrece música festiva, un desfile 
navideño iluminado, un mercado de arte-
sanías y Papá Noel. También hay un bosque 
de árboles de Navidad con más de 50 árboles 
decorados.  830-997-6523, 888-997-3600 
fredericksburg-texas.com

Wurstfest
(New Braunfels) Este festival en honor a la 
salchicha atrae a gente de todas partes. El 
homenaje a la salchicha también incluye 
exhibiciones artesanales, exhibiciones de 
museos, eventos deportivos y un conjunto 
musical alemán. 830-625-9167, 
800-221-4369, wurstfest.com

D I C I E M B R E
Zilker Park Trail of Lights and 
Christmas Tree
(Austin) Zilker pone todo para la estación con 
una colorida gama de escenas festivas y un 
enorme árbol de luces brillantes que se ve 
desde muy lejos del parque. El sendero sólo 
está abierto para peatones de 19 a 22 horas. 
512-974-6700, cityofaustin.org

F E B R E R O
Annual Wimberley Winter 
Jazz Festival 
(Wimberley) Este festival, celebrado en el 
íntimo entorno del Cypress Creek Cafe, 
brinda una atmósfera elegante a un pequeño 
pueblo. Hay comida disponible la noche de la 
inauguración.  512-847-2515, 
cypresscreekcafe.com

M A R Z O
South by Southwest
(Austin) Por más de 22 años este evento 
abarca festivales tanto de cine interactivo 
como musicales, atrayendo a cineastas y 
conjuntos de todo el mundo. Más de 1.300 
números de todos los géneros se presentan 
en más de 60 locales de Austin, entrete-
niendo a alrededor de 30.000 aficionados.  
512-467-7979, sxsw.com

A B R I L
Red Poppy Festival
(Georgetown) Este festival celebra la prima-
vera y la amapola roja en Georgetown, la 
Capital de la Amapola Roja de Texas. Disfrute 
de música en vivo, artesanías y actividades 
orientadas a la familia en el pintoresco centro 
de Georgetown.  800-436-8696, 
redpoppyfestival.com

Texas Hill Country Wine and Food 
Festival
(Austin) Los que disfrutan de espléndidos 
vinos y cocina se congregan en los hoteles y 
restaurantes del centro de Austin donde se 
ofrecen clases, seminarios y eventos de cateo. 
Pruebe algunas de las mejores comidas en la 
región central de Texas, así como los produc-
tos de las vinerías del Hill Country. 
512-542-WINE, texaswineandfood.org

M A Y O
EAA Southwest Regional Fly-In
(New Braunfels) Más de 4.000 entusiastas 
del vuelo de todo el país han asistido a este 
evento anual que presenta a más de 1.000 
aeronaves. Las actividades incluyen un fly-in, 
una exposición aérea, talleres y foros, así 
como comidas de catering en el campo todas 
las noches.  210-200-8537, swrfi.org

Fiesta Amistad
(Round Rock) Participe de la diversión en este 
festival anual que ha seguido creciendo hasta 
convertirse en el evento de dos días hispano 
más grande de la región central de Texas. Los 
fundadores se unieron para apoyar el énfasis 
en la educación, los servicios comunitarios, 
el reconocimiento de los veteranos y la con-
ciencia de la cultura hispana.  512-255-5805, 
elamistadclub.com

Kerrville Folk Festival
(Kerrville) Con más de 100 compositores, 
es seguro que el festival de compositores 
de mayor data del país incluirá a su género 
musical favorito. Sillas de campo, comida, 
bebidas y equipo de camping contribuirán a 
su comodidad bajo las estrellas. 
830-257-3600, kerrvillefolkfestival.com

Viva! Cinco de Mayo 
(San Marcos) El 5 de mayo de 1862, soldados 
mexicanos derrotaron al ejército francés en 
Puebla. Este festival marca esta victoria con 
un concurso estatal de cocina de menudo, 
un desfile, una feria de atracciones, una ex-
posición de artesanías mexicano americanas 
y música que varía desde mariachis hasta 
Tejano, con bailes todas las noches. 
512-353-VIVA, 877-353-1103
vivacincodemayo.org
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J u n I O
Berges Fest
(Boerne) Boerne celebra el fin de semana 
del Día del Padre con todas las cosas que 
les encantan a los papás: música en vivo, 
carreras de canoa y concursos de pesca. Este 
festival celebrado en el centro de la ciudad 
también ofrece actividades para niños, como 
lanzamiento de huevos y otros juegos. 
210-240-3398, bergesfest.com

Riverfest
(Bandera) Pase el sábado en el río Medina 
flotando en cámaras, participando de car-
reras de kayak o viendo una carrera de 
botes donde los concursantes construyen sus 
propias naves. La celebración ofrece activi-
dades para niños, enlazado de cámaras y una 
variedad de ofertas musicales. 
830-796-3045, 800-364-3833, 
banderariverfest.com

L L a n u R a S  d e L 
P a n h a n d L e

S E P T I E M B R E
National Cowboy Symposium and 
Celebration 
(Lubbock) Únase a la estampida dirigida ha-
cia este rodeo de cultura vaquera: cabalgatas, 
música y relatos por vaqueros y vaqueras. 
Incluye el concurso de cocina National 
Championship Chuckwagon Cookoff, poetas 
vaqueros y una asamblea india.
806-798-7825, cowboy.org 

Texas-Oklahoma Fair
(Wichita Falls) Este evento producido por la 
comunidad atrae a más de cien mil personas 
por año con una variedad de espectáculos, 
talento local, una feria de atracciones con una 
gigante avenida y espectáculos con animales 
que pueden incluir carreras de cerdos o un 
zoológico con animales exóticos para acari-
ciar. No se pierda la exposición ganadera. 
940-692-3766, 940-720-2999, 
joetomwhite.com

Fiestas del Llano
(Lubbock) Este evento multicultural celebra 
el Diez y Seis, el día de la independencia 
mexicana de España. Oiga lo más nuevo de 
la música tejana, rock y country. Disfrute de 
una exhibición teatral al aire libre, una feria 
de atracciones, comida, artes culturales y una 
variedad de programas infantiles. 
806-749-9600, fiestasdelllano.org

Tri-State Fair
(Amarillo) La asistencia a la Tri-State Fair ha 
superado el cuarto de millón. La gente viene 
a ver los espectáculos nocturnos de las estrel-
las de country, así como las competencias 
de ganado, las exhibiciones de artesanías y 
mucho más. 806-376-7767, tristatefair.com

Fallsfest
(Wichita Falls) Este festival al aire libre ofrece 
a intérpretes de música country y rock clásico 
de primera línea por la noche y juegos, 
exposiciones de automóviles y una Harley-
Davidson Poker Run durante el día. 
940-692-9797, jlwf.org      

O C T u B R E
San Angelo Roping Fiesta
(San Angelo) Durante más de 50 años, sólo 
los mejores enlazadores de la nación han 
sido invitados para participar en este evento. 
Un prestigioso concurso de enlazado ilumina 
el sábado por la noche, seguido por bailes 
fogosos y un concurso de enlazado de reses 
el domingo.  325-653-7785, 325-653-5622 
(entradas) sanangelorodeo.com

D I C I E M B R E
Christmas at Old Fort Concho
(San Angelo) Los participantes celebran 
la temporada y la historia de San Angelo. 
Entretenimiento en vivo, poesía de vaqueros, 
tradicionales historias navideñas, actividades 
infantiles, regalos de la época, demostracio-
nes de caballería e infantería y exhibiciones 
de historia viviente garantizan diversión para 
todos.  325-481-2646, fortconcho.com

M A Y O
Western Heritage Classic
(Abilene) Todos los participantes de este 
tradicional rodeo son auténticos vaqueros. 
Venga a la exposición rural Taylor County 
Expo Center y disfrute de la competencia, 
junto con exhibiciones de arte y comercio, 
una competencia culinaria entre vaqueros y 
un desfile.  325-677-4376, 
westernheritageclassic.com

J u n I O
TEXAS!
(Canyon) Esta obra teatral al aire libre cuenta 
la historia de las personas comunes que 
poblaron el estado. Está enmarcado en la 
magnificencia del anfiteatro Pioneer Amphi-
theater del Cañón de Palo Duro delinea las 
luchas, las derrotas y los triunfos que hicieron 
grande el estado de Texas. 806-655-2181, 
texas-show.com

Legends of Western Swing 
Music Festival
(Wichita Falls) Lleve puestas sus botas de 
baile a este evento: hay dos salas de baile 
y música ó 12 bandas diferentes desde el 
mediodía hasta la medianoche. Todas las 
noches se sirve la cena, y los vendedores of-
recen mercadería del Oeste.  318-792-3303, 
legendsofwesternswing.com

J u L I O
Texas Cowboy Reunion
(Stamford) La reunión de vaqueros promete 
ser un gran acontecimiento. Este evento atrae 
a familias rancheras de las llanuras para espe-
ctáculos de rodeo, una competencia culinaria 
de carretas de provisiones, bailes de country, 
una feria de arte y comercio del Oeste y 
lecturas de poesías escritas por auténticos 
vaqueros.  325-773-3138, 325-773-2683, 
tcrrodeo.com

A G O S T O
Spicer Gripp Memorial Roping
(Hereford) Aficionados tanto de enlazado 
como de barbacoas asisten a este evento 
para disfrutar del enlazado en equipo PRO-
AM, enlazado de reses, enlazado de terneros, 
comparación de destrezas en el enlazado 
de terneros, enlazado infantil para ganarse 
una hebilla estilo Western y un concurso de 
barbacoa. Los 30 mejores equipos del mundo 
compiten por el título.  806-364-7470, 
spicergripp.com    

Hotter’n Hell Hundred
(Wichita Falls) Esta carrera es uno de los 
eventos de ciclismo más grandes del país, que 
atrae a más de 10.000 ciclistas de todas las 
edades. Una gama de carreras para ciclistas 
recreativos y dedicados cubre trayectos de 
diversos largos. Se realizan carreras de USCF 
y NORBA, así como de resistencia.
940-322-3223, hh100.org

B o S q u e S  d e  P i n o
S E P T I E M B R E
Quadrangle Festival
(Texarkana) El Texarkana Museum System 
patrocina este festival céntrico en la frontera es-
tatal. Las atracciones infantiles incluyen un área 
de actividades manuales, paseos y competen-
cias regionales de porristas y talento infantiles. 
903-793-4831,  texarkanamuseums.org 

Texas State Forest Festival
(Lufkin) Este festival presenta una exhibición 
de leñadores, competencias de tortas fritas 
de maíz Southern Hushpuppy y porristas East 
Texas Cheerleader, carreras de cerdos, una 
feria de atracciones, entretenimiento local, 
una exhibición de caimanes y actividades in-
fantiles.  936-634-6305, lufkinchamber.org

O C T u B R E
Fire Ant Festival
(Marshall) Pase un fin de semana divertido 
participando en el concurso para llamar 
hormigas de fuego, el “rodeo” de hormigas, 
el concurso de muecas feas y el paseo en bici-
cleta llamado “Tour de Hormigas de Fuego”.  
903-935-7868, marshalltxchamber.com

Texas Rose Festival 
(Tyler) Visite la Capital de la Rosa de Estados 
Unidos cuando la ciudad celebra la cosecha 
de rosas con el desfile Rose Parade, la ex-
hibición de arte Palette of Roses, excursiones 
de campos de rosas comerciales y una mag-
nífica exhibición de 120.000 rosas dispuestas 
en un marco de espejos.  903-592-1661, 
800-235-5712, texasrosefestival.com

n O V I E M B R E
Annual Heritage Syrup Festival
(Henderson) La gente viene para disfrutar la 
preparación del jarabe de caña de azúcar en 
cinta, música blue grass y country en vivo, 
zapateo, paseos en carretas de paja, automó-
viles y tractores clásicos y antiguos, puestos 
de artesanías y abundante comida. 
866-650-5529, depotmuseum.com

Nine Flags Festival
(Nacogdoches) Este festival navideño celebra 
el colorido legado de Nacogdoches con 
fuegos artificiales, un desfile navideño ilumi-
nado y una variedad de eventos que rinden 
homenaje a las nueve banderas que han 
flameado sobre la ciudad desde su fundación. 
888-653-3788, nineflagsfestival.com

Wonderland of Lights 
(Marshall) Ilumine su vida con una visita a 
Marshall durante esta temporada festiva y 
vea cómo se transforma la ciudad con 10 
millones de lucecitas blancas. Disfrute de una 
paseo en carroza o de patinar sobre hielo al 
aire libre.  903-935-7868, 
marshalltxchamber.com

Annual Christmas Candlelight Tour 
of Homes
(Jefferson) Visite las casas más hermosas e 
históricas de Jefferson. Canciones navideñas 
y casas iluminadas por velas y adornadas con 
ramas de cedro, pino y abeto lo llenarán del 
espíritu navideño al pasear por el pueblo. 
903-665-7064, 888-GO-RELAX
historicjeffersonfoundation.com, 
jefferson-texas.com

M A R Z O
Tyler County Dogwood Festival
(Woodville) Este festival se extiende durante 
tres fines de semanas temáticos durante la 
temporada del florecimiento del cornejo. 
Disfrute de la música bluegrass y gospel, una 
exhibición de colchas, una representación de 
la Guerra Civil, un desfile de caballos de arreo, 
un rodeo de dos noches, un baile country y 
una exhibición de fuegos artificiales. 
409-283-2632, 
tylercountydogwoodfestival.org

A B R I L
General Sam Houston Folk Festival
(Huntsville) Retroceda en el tiempo al siglo 19 
en este festival de demostraciones de la vida 
cotidiana, actividades infantiles, talleres de 
guitarra, teatro de historia viviente, taller de 
dulcémele, excursiones de museo y la produc-
ción histórica Gone to Texas. 
936-294-1832, 800-289-0389, 
samhouston.memorial.museum

M A Y O
Stagecoach Days
(Marshall) Marshall celebra su historia del 
transporte con este siempre popular festival. 
Las actividades incluyen paseos en diligencia, 
más de 100 puestos de artesanías, almuerzo 
y diversos concursos. 903-935-7868, 
marshalltxchamber.com
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J u n I O
AlleyFest
(Longview) El énfasis está puesto en arte origi-
nal en muchos medios y en una amplia gama 
de artesanías. Dos escenarios con música en 
vivo aportan su cuota a la diversión, así como 
un concurso de cocina de chile y una carrera 
Alley Run que permite que los participantes 
elijan la distancia que corren. 903-237-4040, 
alleyfest.org 

Texas Blueberry Festival
(Nacogdoches) Comience el día con un desa-
yuno de panqueques de arándanos mientras 
disfruta de la música de bandas locales. 
Pruebe una variedad de recetas a base de 
arándanos y luego salga al campo a recoger 
los suyos.  936-560-5533,  texasblueber-
ryfestival.com

Texas Shakespeare Festival
(Kilgore) El festival, auspiciado por Kilgore 
College, recluta a actores, diseñadores, direc-
tores y personal artístico de teatros de todo 
el país. Incluye funciones por la tarde y a la 
noche de jueves a domingo. 
903-983-8601, kilgorechamber.com

J u L I O
Great Texas Balloon Race
(Longview) Aeronautas de todo el país com-
piten por el campeonato de globos aerostáticos 
de Texas en este evento de tres días, que prueba 
la destreza más que la velocidad. Disfrute de los 
globos y de conciertos, una feria artesanal y 
actividades infantiles.  903-753-3281, 
903-237-4000,  gtbr.net

P R a d e R a S  y  L a g o S 
S E P T I E M B R E
International Festival-Institute at 
Round Top 
(Round Top) Esta serie de “agosto a abril” 
incluye música de cámara, conciertos de coros 
y solistas, foros sobre el teatro, poesía, arte y 
jardinería, seminarios sobre hierbas, confer-
encias y eventos especiales todos los meses. 
979-249-3129, festivalhill.org

Championship American Indian 
Powwow
(Grand Prairie) Este evento ofrece varios 
cientos de indígenas norteamericanos que 
representan a docenas de tribus de todo el 
país. Bailarines de punta en blanco, una ex-
hibición de tepees, artesanías, un concurso de 
baile y comidas como pan frito y tacos indios 
constituyen un fin de semana inolvidable. 
972-647-2331, tradersvillage.com 

GrapeFest
(Grapevine) Pruebe los galardonados vinos 
de Texas, visite las vinerías y salas de cata de 
Grapevine, disfrute de música en vivo, parti-
cipe en una competencia de vinos y anótese 
en el concurso de vino patón Grape Stomp, 
todo en uno de los festivales del vino más 
grandes del país. 817-410-3185, 800-457-
6338, grapevinetexasusa.com 

Roundup Cowboy Gathering
(Seguin) Este rodeo en Seguin, auspiciado por 
Red Steagall, que presenta la música rústica 
de Michael Martin Murphy, promete todo lo 
relacionado con el vaquero. Eventos de ro-
deo, swing country, un concurso de cocina de 
carreta de provisiones, poesía y exhibiciones 
del viejo oeste ofrecen entretenimiento para 
jóvenes y ancianos.  830-401-7375, 
roundupcowboygathering.com

Oktoberfest
(Addison) La versión de Addison de la Okto-
berfest alemana ofrece diversión en familia. 

Encontrará favoritos alemanes como salchi-
chas, chucrut, estrudel, galletas gigantes en 
forma de lazo y una cerveza Lowenbrau es-
pecial para la “Oktoberfest”.  800-ADDISON 
(233-4766),  addisontexas.net.

Plano Balloon Festival
(Plano) Este es el evento de globos más grande 
de Texas. Se da inicio a lo grande, con más de 
100 magníficos globos aerostáticos. El equipo 
de paracaidistas siempre causa admiración en 
el público y los niños pueden disfrutar de activi-
dades y entretenimientos continuos.  
972-867-7566,  planoballoonfest.org.

State Fair of Texas
(Dallas) Todos los años, la feria estatal atrae 
a más de 3 millones de personas al Fair Park 
con tradicionales exhibiciones, música en 
vivo, exposiciones de ganado, la Texas Star 
(la rueda mágica más grande de Nortea-
mérica) y Big Tex. El partido de fútbol ameri-
cano entre las universidades de Texas y Okla-
homa se lleva a cabo en octubre en el estadio 
Cotton Bowl.  214-565-9931, bigtex.com

O C T u B R E
Gonzales “Come and Take It” Days
(Gonzales) El primer tiro de la Revolución de 
Texas se realizó en Gonzales, un evento que 
todavía es digno de una celebración anual. 
Un baile callejero da inicio al fin de semana, 
seguido por un desfile, concursos deportivos y 
una feria de atracciones. 830-672-6532, 888-
672-1095, gonzalestexas.com

Texas Renaissance Festival
(Plantersville) Malabaristas, bufones y justas 
son sólo algunas de las cosas que lo harán 
gustar de la vida de una aldea del siglo 16. 
Entretenimiento en vivo en 22 escenarios 
principales, 330 puestos de artesanías, y 
juegos y paseos no mecánicos aseguran 
diversión para todos.  800-458-3435, 
texrenfest.com

Butterfly Flutterby
(Grapevine) Este evento, creado para celebrar 
la migración de la mariposa monarca de 
Canadá a México, incluye una liberación de 
mariposas, así como un desfile de telarañas 
y seminarios de jardinería que explican cómo 
atraer a mariposas.  800-457-6338 , 
grapevinetexasusa.com

Fort Worth International Air Show
(Fort Worth) Venga a ver las asombrosas 
acrobacias de estos audaces pilotos. Los 
puntos sobresalientes incluyen a los aviadores 
del ejército estadounidense US Army Golden 
Knights y de la marina estadounidense US 
Navy Blue Angels, el Red Baron Squadron y 
simuladores interactivos. 817-224-6002, 
allianceairshow.com 

Red Steagall Cowboy Gathering 
and Western Swing Festival
(Fort Worth) En este genuino evento tejano, 
bailará al son de música swing de la Hall of 
Fame Western, oirá poesía vaquera, comprará 
exclusivos artículos del Oeste y verá un rodeo 
de rancho.  888-COWTOWN (269-8696) 
theredsteagallcowboygathering.com

D I C I E M B R E
Neiman Marcus Adolphus Children’s 
Christmas Parade
(Dallas) Este evento anual, que es el único 
desfile de los Estados Unidos diseñado espe-
cíficamente para niños, ofrece música festiva, 
globos gigantes y coloridas carrozas decora-
das.  214-456-8383, childrensparade.com

E n E R O
AT&T Cotton Bowl Classic
(Dallas) Este enfrentamiento clásico del Año 
Nuevo es una batalla entre el equipo de 
fútbol americano universitario que ocupa el 
segundo puesto de los Big 12 y un campeón 
o subcampeón de la SEC. 888-792-2695, 
attcottonbowl.com

M A R Z O
Texas Independence Day Celebration
(Washington) Venga a celebrar el aniversario 
de la firma de la Declaración de Independen-
cia de Texas en el mismísimo lugar donde 
ocurrió. Hay representaciones históricas, 
demostraciones de artesanías de la época y 
un saludo con pólvora negra por el Ejército de 
Texas.  936-878-2214, ext. 237,  
birthplaceoftexas.com

Savor Dallas
(Dallas) Este evento superior, que se celebra 
en Victory Park y el Dallas Arts District, ofrece 
a las visitas una oportunidad para probar 
comidas y vinos de todo el mundo.  Famosos 
chefs, seminarios de vinos y comidas, y la 
cata International Grand Tasting convierten 

a este evento en una festín verdaderamente 
sensacional. 1-866-277-7920, savordallas.com

A B R I L
Scarborough Faire®—
Renaissance Festival
(Waxahachie) Una vez al año, se presenta 
una recreación de la aldea de Scarborough 
del siglo 16. Los artesanos exhiben su mer-
cadería mientras músicos, malabaristas, acró-
batas y personajes disfrazados brindan sus 
espectáculos. Vea justas en vivo tres veces al 
día.  972-938-3247, scarboroughrenfest.com

Prairie Dog Chili Cookoff and World 
Championship Pickled Quail Egg 
Eating Contest
(Grand Prairie) Este es el concurso de cocina 
más antiguo y más grande del norte de Texas. 
El campeonato mundial de comer huevos 
de codorniz, un concurso de cocina de chile, 
los ocurrentes nombres de los equipos y los 
originales disfraces son sólo algunas de las 
atracciones de este singular evento. 
972-647-2331, tradersvillage.com

Chappell Hill Historical Society 
Bluebonnet Festival
(Chappell Hill) Durante más de 44 años, más 
de 10.000 personas se han reunido en este 
pueblo histórico para celebrar la gloriosa 
temporada de los azulejos.
888-273-6426,  chappellhillmuseum.org

Main Street Fort Worth Arts Festival
(Fort Worth) Participe del festival anual de 
artes y entretenimientos multiculturales en 
la histórica Main Street del centro de Fort 
Worth.  817-336-ARTS (2787). 
mainstreetartsfest.org

EDS Byron Nelson Championship
(Irving) Este prestigioso torneo de golf ofrece 
uno de los pasatiempos favoritos de Estados 
Unidos en homenaje al gran Byron Nelson. 
972-717-1200, pgatour.com

Denton Arts and Jazz Festival
(Denton) Avive su fin de semana con música, 
comida, arte y actividades para todos. Brave 
Combo, una banda de Denton ganadora del 
premio Grammy, toca todos los años en uno 
de seis escenarios, junto con otros músicos 
reconocidos a nivel regional y nacional. 
940-565-0931, dentonjazzfest.com
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pLayas
M A Y O
Mayfest
(Fort Worth) Participe de la celebración de la 
primavera de la ciudad en las orillas del río 
Trinity River en Trinity Park, con artesanías, 
entretenimiento en vivo y actividades para 
toda la familia.  817-332-1055, mayfest.org

Wildflower! Arts and Music Festival 
(Richardson) Este galardonado festival ecléc-
tico atrae a bandas nacionales, regionales 
y locales, y ofrece intérpretes ambulantes, 
un área infantil, un concurso nacional de 
cantantes/compositores, el patio de comidas 
Taste of Texas y el Acoustic Cafe. 
972-744-4581, wildflowerfestival.com

National Polka Festival
(Ennis) ¡No podrá quedarse sentado! Durante 
más de 40 años, este vivaz evento ha hecho 
zapatear a todo el mundo: más de 13 ban-
das de polca tocan en tres salas fraternales 
checas. Un desfile y artesanías contribuyen a 
la diversión.  
888-366-4748, nationalparkfestival.com

J u n I O
Texas Scottish Festival 
and Highland Games
(Arlington) Este festival, con Brian McNeill, 
renombrado intérprete y compositor escocés, 
y Alasdair Fraser, el principal intérprete del 
violín escocés en Escocia y Estados Unidos, 
es el mejor lugar para perfeccionar su baile 
montañés. 800-363-SCOT (7268),  
TexasScottishFestival.com.

Audie Murphy Days
(Greenville) Se homenajea al soldado más 
condecorado de la Segunda Guerra Mundial 
con música en vivo y presentaciones de 
sus películas de  Hollywood. Este evento 
patriótico que honra a todos los veteranos es 
para toda la familia. Disfrute de la entrada 
libre al Audie Murphy American Cotton Mu-
seum.  903-450-4502, cottonmuseum.com

J u L I O
Messina Hof Harvest Weekends
(Bryan) Recoja sus propias uvas y luego piso-
téelas. En el seminario que sigue el almuerzo 
tipo bufet Cosecha Europea, usted aprenderá 
a combinar vinos y comidas como un profe-
sional. Agregue la Cena de Novela Policíaca 
y están dados los ingredientes para un fin de 
semana excepcional. 
979-778-9463, messinahof.com

Kaboom Town
(Addison) Kaboom Town, que figura entre 
los 25 principales espectáculos de fuegos 
artificiales de los Estados Unidos según el 
Wall Street Journal, es una celebración en 
la víspera del Día de la Independencia que 
ofrece una exhibición coreografiada de 30 
minutos de fuegos artificiales lanzados desde 
el suelo y de vuelo de aeronaves históricas. 
800-ADDISON, (233-4766), 
addisontexas.net

Lone Stars and Stripes
(Grand Prairie) En el Lone Star Park se pu-
eden presenciar competencias de caballos de 
carrera en vivo y escuchar música estupenda. 
A los niños les encantará acariciar a los ani-
males en el zoológico y pasear en pony. 
800-795-RACE (263-7223), 
lonestarpark.com

Frisco Freedom Fest
(Frisco) Esta clásica celebración anual del 4 de 
julio ofrece el espectáculo “Taste of Frisco”, 
vendedores locales, intérpretes locales, un 
área de entretenimiento infantil y música en 
vivo por legendarias bandas de rock y estrel-

las de pop. La velada culmina en una ex-
hibición de fuegos artificiales de 20 minutos. 
972-292-5074, friscofreedomfest.org

Shakespeare at Winedale
(Round Top) Durante más de 38 años, The 
Winedale Historical Center ha auspiciado 
obras teatrales durante el verano. Todos 
los espectáculos están bajo la dirección de 
profesores galardonados de la Universidad de 
Texas.  979-278-3530, 
shakespearewinedale.org

A G O S T O
Margarita and Salsa Festival
(Waco) Más de 10.000 se reúnen en el 
Heart O’ Texas Fair Complex para escuchar 
la música de populares intérpretes de Texas. 
Pruebe algunas de las mejores margaritas, 
salsas, guacamole y queso del centro de 
Texas.  254-772-9303, salsaritaville.com

L L a n u R a S  d e L  S u R  d e 
T e x a S

S E P T I E M B R E
Diez y Seis de Septiembre  
Celebration
(San Antonio) Conmemore la independencia 
mexicana de España. Los eventos incluyen 
música en español e internacional en vivo. 
210-223-3151, agatx.org

Goliad Market Days
(Goliad) (segundo sábado de cada mes) La 
ciudad ofrece uno de los mercados calle-
jeros más grandes y más populares del sur 
de Texas.  361-645-3563, 800-848-8674, 
goliadcc.org

Jazz’SAlive
(San Antonio) Bandas de jazz de todo el país 
se juntan con músicos locales y regionales 
para este festival al aire libre en Travis Park. 
Pruebe comida Cajun, estadounidense y 
mexicana.  210-212-8423, 
saparksfoundation.org

O C T u B R E
Valero Texas Open at La Cantera
(San Antonio) Conocido como el cuarto tor-
neo de golf profesional más antiguo del país, 
este evento de la PGA Tour es un torneo de 
72 hoyos que dura cuatro días. 
210-345-3818, golfsanantonio.org

Annual Missions Tour de Goliad
(Goliad) La excursión Missions Tour de Goliad 
ofrece rutas panorámicas para ciclistas a 
través del valle del río San Antonio, así como 
la oportunidad de ver sitios históricos a lo 
largo del condado de Goliad. 
361-645-3563, goliadcc.org

Lighting Ceremony and Holiday 
River Parade
(San Antonio) Uno de los puntes cumbres 
de las festividades es la ceremonia anual de 
iluminación del Paseo del Río. 
210-227-4262,  
thesanantonioriverwalk.com

D I C I E M B R E
Candlelight Posada
(McAllen) La ciudad de McAllen celebra la 
Navidad con un desfile, canciones navideñas, 
luces brillantes, una posada a luz de vela y un 
pesebre viviente. 877-MCALLEN, 
mcallenchamber.com

E n E R O
Texas Citrus Fiesta
(Mission) Celebre la fruta cítrica con una feria, 
una barbacoa, el Desfile de Naranjas, excur-
siones históricas, eventos invernales tejanos y 
mucho más. 956-585-9724, 
texascitrusfiesta.net

Laredo International Sister Cities 
Festival
(Laredo) Delegaciones de más de 25 ciudades 
hermanas de Laredo de todo el mundo vienen 
a resaltar el comercio, el turismo, el arte, la 
cultura y los negocios en esta exposición. 
956-795-2200, 800-361-3360, 
visitlaredo.com

F E B R E R O
Washington’s Birthday Celebration
(Laredo) La celebración incluye a más de 30 
eventos, entre ellos desfiles, exhibiciones 
teatrales, fuegos artificiales, entretenimiento 
por estrellas mexicanas, danzas, un concurso 
para ver quién come más jalapeños y una 
feria de atracciones. 
956-722-0589, wbcalaredo.org

BorderFest
(Hidalgo) Este galardonado festival de 
tradición y música reconocido a nivel nacional 
ofrece entretenimiento en vivo en 20 esce-
narios por más de 100 intérpretes, feria de 
atracciones, desfiles y artesanías. 
888-443-2540, 800-580-2215, borderfest.org

M A R Z O
Saint Patrick’s Day Festivities
(San Antonio) La celebración ofrece el Alamo 
Irish Festival irlandés, incluyendo un desfile de 
botes y balsas que tocan música irlandesa al 
flotar por el río San Antonio. 
210-227-4262, thesanantonioriverwalk.com

Texas Tropics Nature Festival 
(McAllen) Celebre este festival anual de la na-
turaleza con un mercado natural, seminarios 
educacionales sobre la naturaleza, excursio-
nes guiadas y cocina de rancho. 
877-MCALLEN, mcallenchamber.com

A B R I L
Salsa Festival
(Three Rivers) Este tributo a la salsa ofrece 
entretenimiento en vivo, incluyendo, por 
supuesto, música de salsa, Tejano, country, 
swing y mariachi.  361-786-4330, 
888-600-3115, threeriverssalsa.com

Fiesta
(San Antonio) Se ofrecen eventos especiales 
en las bases militares de la ciudad; la co-
munidad artística presenta espectáculos y 
exhibiciones; y hay un desfile de botes en el 
río San Antonio. 
210-227-5191, 877-723-4378, fiesta-sa.org

M A Y O
Cornyval
(Helotes) Cornyval es un tributo al legado 
de la zona. Además del Concurso de Miss 
Helotes, Cornyval combina cuatro días de 
comida, baile, música, un rodeo de PRCA, 
artesanías, un parque de atracciones y com-
petencias.  210-695-2103, cornyval.com

Cinco de Mayo
(San Antonio) Este vivaz feriado mexicano 
conmemora la derrota de las fuerzas 
francesas cerca de la Ciudad de México. 
La celebración de tres días incluye comida, 
diversión, juegos, baile y entretenimiento en 
la plaza Market Square. 
210-271-0434, marketsquaresa.com 

Tejano Conjunto Festival
(San Antonio) El Tejano Conjunto Festival 
se ha convertido en una oportunidad para 
que muchos conjuntos presenten este estilo 
de música tradicional frente a miles de 
aficionados.  
210-271-3151, guadalupeculturalarts.org  

J u n I O
Texas Folklife Festival
(San Antonio) Una celebración del rico legado 
de más de 40 grupos étnicos de Texas. Dis-
frute de comida, música, danza y artesanías 
étnicas, así como de la feria de atracciones. 
210-458-2390, 800-776-7651 
texasfolklifefestival.org
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Blueberry Festival, Nacogdoches 
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